
Akkus  fúró/csavarhúzó

ŐRIZZE  MEG  EZEKET  AZ  UTASÍTÁSOKAT!

Használati  utasítás

79043

és  mentse  el  az  eredeti  vásárlási  bizonylatot

Erre  a  kézikönyvre  a  biztonsági  utasításokhoz,  a  kezelési  eljárásokhoz  és  a  garanciához  lesz  szüksége.  száraz  hely  a  

jövő  számára

használat.
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vagy  por.  Villamos  munkavégzés  

a  szerszám  elektromos  

vezérlésével.

robbanóanyagban

távol  maradjon

A  sérült  vagy  összegabalyodott  kábelek  növelik  a  kockázatot

folyadékok,  gázok  és  egyéb2.  Ne  használjon  elektromos  
anyagokat.

be

FIGYELMEZTETÉS:

veszteségés  a  bámészkodók.A  figyelemelterelés

hő,  olaj,  éles  szélek  vagy  mozgó  alkatrészek,  áramütés.

A  jövőbeni  használatra  vonatkozó  utasítások  Az  „elektromos  szerszám”  kifejezés  ezekben  a  figyelmeztetésekben  a

Olvassa  el  az  összes  biztonsági  figyelmeztetést  és  utasítást
áramütést,  tüzet  és/vagy  súlyos  sérülést  okozhat

hálózatról  táplált  (vezetékes)  elektromos  szerszámok.
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5.  Ha  az  elektromos  kéziszerszámot  a  szabadban  használja,  használjon  kültéri  használatra  alkalmas  hosszabbítót.  Használat

A  kültéri  használatú  vezetékek  csökkentik  az  áramütés  kockázatát.

áramütés .

FONTOS  BIZTONSÁGI  INFORMÁCIÓK

(GFCI).  A  GFCI  használata  csökkenti  az  áramütés  kockázatát.

Elektromos  biztonság

Általános figyelmeztetés  elektromos

2 BIZTONSÁG

elektromos

jelenlegi.

megnövekedett  az  áramütés  kockázata,  ha  Ön

Szerkesztetlen

és

szikrák,  amelyek  meggyújthatják  a  port  vagy  a  gőzöket.

balesetek.vagy  a  sötétség  azok

és  a  megfelelő  csatlakozóaljzatok  csökkentik  az  áramütés  kockázatát

a  nedvesen elkerülhetetlen,  használjon  földzárlat  ellen  védett  áramforrást

földelt.

6.  Ha  elektromos

3.

kár.

2.  Kerülje  a  test  érintkezését  földelt  vagy  földelt  felületekkel,  mint  például  csövek,  radiátorok,  tűzhelyek  és  hűtőszekrények.  Van

adapter  dugókkal

hatótávolság

1.  Tartsa  karban  a  munkaterületét

3.  Ne  tegye  ki  az  elektromos  kéziszerszámokat  esőnek  vagy  nedvességnek.  Az  elektromos  kéziszerszámba  kerülő  víz  növeli  annak  kockázatát

1.  Az  elektromos  szerszámok  csatlakozóinak  illeszkedniük  kell  a  konnektorhoz.  Soha  semmilyen  módon  ne  módosítsa  a  csatlakozót.  Ne  használjon  semmilyen

4.  Soha  ne  használja  a  kábelt  az  elektromos  kéziszerszám  hordozására,  húzására  vagy  kihúzására.  Tartsa  távol  a  csavart.

Munkahelyi  biztonság
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helyzetekben.

mozgatható

használd  a  józan  észt.

az  áramforráshoz,  emeléssel  ill

Előfordulhat,  hogy  a  nem  jóváhagyott  biztonsági  berendezések  nem  nyújtanak  védelmet.  A  védelemnek  az  ANSI  által  

jóváhagyottnak,  a  légzésvédelemnek  pedig  a  NIOSH  által  jóváhagyottnak  kell  lennie  bizonyos  munkaterületeken.

személyek.

ha  fáradt  vagy  kábítószer,  alkohol  vagy

csökkenteni

ujjával  a  ravaszra  vagy

hogy  komoly

számára

be

be

balesetekre  ösztönöz.

7.  Ha  rendelkezésre  állnak  eszközök  a  porelszívó  és  -gyűjtő  eszközök  csatlakoztatására,  győződjön  meg  arról,  hogy  vannak

véletlenül  az  

elektromos  bekapcsolása  

az  elektromos  bekapcsolást  jelenti vagy

és  elektromossággal  dolgozik

Lazán

Ne  használjon  elektromos

elektromos

elektromos

személyek.

-vel

azt.  Mindig  tartsa  meg  a  megfelelő  testtartást  és  egyensúlyt.  Ez  lehetővé  teszi  az  elektromos  rendszer  jobb  irányítását

Egy  pillanatnyi  figyelmetlenség  elektromos  berendezésekkel  végzett  munka  közben

kikapcsolt  helyzetben.  

ami  be  van  kapcsolva

figyelj  mit

2.  Használjon  személyi  védőfelszerelést.  Mindig  viseljen  szemvédőt.  A  megfelelő  körülmények  között  használt  védőfelszerelések,  például  

porálarc,  csúszásmentes  biztonsági  cipő,  védősisak  vagy  hallásvédő  csökkenti  a  személyi  sérüléseket.

vagy  hagyjuk  forgatni

és  a  helyes  használat.  Porral  kapcsolatos  

használat.

be

Akkus  szerszámok  használata  és  gondozása

sérülés  és  tűz  veszélyét  okozhatja .

gemkapcsok ,  érmék,  kulcsok,  szögek,  csavarok  vagy  egyéb  apró  fémtárgyak ,  amelyek  képesek  lehetnek

3.  Ha  nem  használja,  tartsa  távol  az  akkumulátort  más  fémtárgyaktól,  mint  pl

tűzveszélyt  okozhat,  ha  más  típusú  akkumulátorral  használják .

kapcsolatot  hozzon  létre  az  egyes  terminálok  között.  Az  akkumulátor  érintkezőinek  rövidre  zárása  égési  sérüléseket,  ill

Tűz.

4.  Kedvezőtlen  körülmények  között  folyadék  spriccelhet  ki  az  akkumulátorból ;  kerülje  a  vele  való  érintkezést.  Ha  van

3.

6.  Öltözz  fel  megfelelően.  Ne  viseljen  bő  ruhát  vagy  ékszert.  Tartsa  távol  a  haját,  a  ruházatát  és  a  kesztyűt  az  ékszerektől  vagy  a  hosszú  

hajtól,  amelyek  beakadhatnak  a  mozgó  alkatrészekbe.

4.

1.

5.

8.  Csak  a  megfelelő  szabványügyi  hivatal  által  jóváhagyott  biztonsági  felszerelést  használjon.

Véletlen  érintkezés  esetén  öblítse  le  vízzel.  Ha  folyadék  kerül  a  szemébe,  kérjen  további  orvosi  segítséget.

orvosi  segítség.  Az  akkumulátorból  kifröccsenő  folyadék  irritációt  vagy  égési  sérülést  okozhat .

2.  Az  elektromos  kéziszerszámokat  csak  erre  a  célra  kijelölt  akkumulátorral  használja .  Más  akkumulátorok  használata  lehetséges

1.  Csak  a  gyártó  által  megadott  töltővel  töltse .  Egy  töltő ,  amely  egyfajta  akkumulátorhoz  alkalmas ,

Személyes  biztonság

3BIZTONSÁG
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Biztonsági  figyelmeztetés

10.

6.

7.

13.

a  8.  pillanat  
felhasználásával .

vannak

9.  Ne  menj  el

Ez  biztosítja  az  elektromos  kéziszerszám  biztonságának  megőrzését.

vagy  állítsa  be,  hogy  a  bit  lehűljön.  Beats

és

-on

hanem  megakadályozza

stabilra,  szilárdra,

és  detektor

és  képesek  rád

1.Használja  a  segédeszközt

elkaphatják  a  felületet  és  kiszakadhatnak

és  akkumulátor.

használatával

és  az  ebben  a  kézikönyvben  megadott  utasítások  nem  terjedhetnek  ki  mindenre

az  esetlegesen  felmerülő  feltételek  és  helyzetek.  A  kezelőnek  tisztában  kell  lennie  azzal,  hogy  a  józan  ész  és  az  óvatosság  

olyan  tényezők,  amelyek  nem  építhetők  be  ebbe  a  termékbe,  de  ezeket  a  kezelőnek  kell  biztosítania.

akkumulátor.  Indulás  előtt

vagy  törés

szállított.  Az  irányítás  elvesztése

szőnyegekhez  és

Tartsa  távol  a  gyermekektől.

A  szívritmus-

szabályozó  közvetlen  közelében  lévő  elektromágneses  mezők  a  pacemaker  interferenciáját  vagy  

meghibásodását  okozhatják.

nem  csak  

egy  stabil  fém  munkafelület  vagy  

betonpadló)  legalább  1  méter  távolságra  minden  gyúlékony  tárgytól,  például  függönyöktől  vagy  falaktól.  A  töltőterületen

akaratlan  bekapcsolással  készen  áll  a  munkakezdésre.

Villamos  szerviz

elektromos a  kezével,  hogy  ellenálljon

4.  Ha  a  fúrószár  elakad,  fúrjon.

információ.  Ha

amely  csak  azonos  pótalkatrészeket  használ.

-vel

tűzoltás ellenőrzés

felügyelet  nélkül,  ha  van

használat

és

sérült  személyek.

5.  Tartsa  a  címkéket  és  az  adattáblákat,  ha  meg  vannak  jelölve  vagy  hiányoznak,  

csere  kérése  érdekében  forduljon  a  Tolsen  Tools-hoz.

11.Ez  a  termék  nem  

12.Pacemakerrel  rendelkező  embereknek  nem  szabad

használat

(fogantyúk),  ha  van

tart

fúrófej  forgatónyomatéka

a  képzetteknek

érintéssel,  
3.  égetni.

ne  tegye  le,  amíg  teljesen  meg  nem  áll.  Mozgó

Hő

Különösen  alatt

az  Ön  irányítása  alól.

akkumulátor.

2.  Tartsa  az  elektromos  kéziszerszámot  a  szigetelt  markolatfelületeinél  fogva,  ha  olyan  műveletet  végez,  ahol  a  

vágótartozék  rejtett  vezetékekhez  vagy  saját  vezetékéhez  érhet.  Ha  a  vágótartozék  egy  „feszültség  alatt  álló”  

vezetékhez  ér,  az  elektromos  kéziszerszám  szabadon  lévő  fém  részei  „feszültség  alá  kerülhetnek”,  és  áramütést  

okozhatnak  a  kezelőnek.

Tűzveszély ,  ha  a  szellőzés  nem  megfelelő,  elektromos  hiba  vagy  forró  környezetben  történő  használat  

esetén.  Ne  helyezze  a  töltőt  csupasz  felületre.  Ne  takarja  le  a  szellőzőnyílásokat  a  készüléken

4

Karbantartás

BIZTONSÁG
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forduljon  orvoshoz,  majd  végezzen  rendszeres  orvosi  vizsgálatokat,  hogy  megbizonyosodjon  arról,  hogy  a  használat  nem  okoz-e  
vagy  rontja-e  egészségügyi  problémákat.  Terhes  nők  vagy  olyan  személyek,  akiknek  rossz  a  vérkeringése  a  kezükben,  
akiknek  a  kórtörténetében  kézsérülések,  idegrendszeri  rendellenességek,  cukorbetegség  vagy  Raynaud-kór  van

használd  ezt.  Ha  rezgéssel  összefüggő  zsibbadást  és  fehér  vagy  kék  ujjakat  tapasztal,  forduljon  
orvoshoz .

2.  Használat  közben  ne  hajlítsa  meg.  A  nikotin  csökkenti  a  kéz  és  az  ujjak  véráramlását,  és  növeli  a  
vibráció  kockázatát.

azonnali

-szúrás

1.  Aki  rendszeresen  vagy  huzamosabb  ideig  használ  vibrációs  eszközöket,  először  vizsgáltassa  meg  azokat

Ez  a  szerszám  

vagy  maradandó  fizikai  sérülés,  különösen  a  kezek,  karok  és  vállak.

-nyitott

FIGYELMEZTETÉS!  A  nem  megfelelő  földelés  okozta  áramütés  és  halálos  baleset  elkerülése  érdekében:  Ha  kétségei  vannak  a  konnektor  megfelelő  

földelésével  kapcsolatban,  forduljon  szakképzett  villanyszerelőhöz.  Ne  módosítsa  a  töltőhöz  mellékelt  tápkábel  csatlakozóját.  Ne  

használja  a  töltőt,  ha  a  tápkábel  vagy  a  csatlakozó  sérült.  Ha  megsérült,  használat  előtt  javíttassa  meg  egy  szervizben.  Ha  a  dugó  nem  illeszkedik  a  

konnektorba,  szereltesse  be  a  megfelelő  aljzatot  egy  szakképzett  villanyszerelővel.

-csepp

4.

FÖLD

-éget

:

-  140°F-nál  magasabb  hőmérsékletnek  való  kitettség

Ennek  a  tételnek  a  töltőjéhez  nem  szabad  hosszabbítót  használni.

1.  Tartsa  szárazon  az  akkumulátort.

-rövidzár

2.  akkumulátorral  a  következők  egyike  sem

A  nagy  mennyiségű  energiát  tároló  lítium  akkumulátorok  
helytelen  kezelés  esetén  meggyulladnak  vagy  
felrobbannak:

3.  Az  akkumulátort  csak  a  töltőjének  utasításai  szerint  töltse.

3.  Viseljen  megfelelő  kesztyűt,  hogy  csökkentse  4.  Ha  van  

választása,  használja  a  legalacsonyabb  vibrációjú  szerszámokat.

5.  Minden  munkanap  rezgésmentes  időszak.

6.  Tartsa  a  szerszámot  úgy  (és  7.  A  vibráció  

csökkentése  érdekében  használja  tovább.

rezgések  a  felhasználón.

rezgéseket  használjon.  Ismételt  vagy  hosszan  tartó  vibrációnak  való  kitettség

Segítség.

A  vibrációs  sérülések  kockázatának  csökkentése:

Minden  használat  után  ellenőrizze  az  akkumulátort;  Ne  használjon  és  ne  töltsön  sérült  akkumulátort.

az  ebben  található  utasítások  szerint

továbbra  is  irányítani).  Hagyja  működni  a  szerszámot.

Ha  rendellenes  vibráció  lép  fel,

Hosszabbító  kábelek

Lítium  akkumulátor  biztonsági  megjegyzés

Rezgésbiztonság

5BIZTONSÁG
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Védelmi  osztály

Terhelés  nélküli  sebesség

Kimeneti  feszültség ISVDC

1500  mAh

600mA

28  N-m  (248  in.lbs)

Az  akkumulátor  kapacitása

Maximális
Kapacitás

Chuck

Iránykapcsoló

Nyomatékválasztó

Névleges  kimeneti  áram

100-240VAC  50/60Hz

10  mm  (3/8")

Kioldó

pillanat

Akkumulátorral  működő

Névleges  feszültség

Akkumulátor  feszültség l2VDC

l2VDC

MŰSZAKI  ADATOK

6  MŰSZAKI  ADATOK

Munkalámpa

Töltő

Pepina

tömb

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó 6

Bemeneti  feszültség

DIAGRAM

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Ne  tegye  ki  víz  hatásának.

Ne  égesse  el  az  akkumulátort.

Elemek  és  újratölthető  elemek  a  háztartási  hulladékban!  Ahogy  a  törvény  kötelezi

Az  akkumulátor  újrahasznosítható,  és  nem  szabad  a  háztartási  hulladék  közé  dobni.

A  szerszámokkal  végzett  munka  során  viseljen  hallásvédőt.

ahol  por  keletkezik,  mindig  használjon  légzőkészüléket

védelemDupla  szigetelés  számára

7

CE  megfelelőség

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Viseljen  kézvédőt.

használat

használati  utasításhasználatával

Belső  biztosítékkal

Csak  azért

2A  maximális  áramerősséggel.

Szimbólumok

felszerelés  elérhető.  Az  újrahasznosítással  kapcsolatos  információkért  forduljon  a  helyi  hatósághoz  vagy  a  viszonteladóhoz.

vigye  vissza  az  összes  elemet  és  akkumulátort,  függetlenül  attól,  hogy  tartalmaznak-e  káros  anyagokat*,  vagy  sem  *

Az  elektronikai  hulladékot  a  háztartási  hulladékkal  együtt  kell  ártalmatlanítani.  Hasznosítsa  újra  őket  oda,  ahol  valók

II

a  faludban/környékedben  vagy  ott hogy  azokat  környezetbarát  módon  lehessen  ártalmatlanítani

7BEÁLLÍTÁSOK

Viseljen  hallásvédőt.

Ha  lehetséges,  hasznosítsa  újra.

Működési  környezeti  hőmérséklet

Figyelmeztetés  bekapcsolva

.
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Fúró  beszerelése

1.  A  fúrószár  legfeljebb  10  mm-es  (3/8")  szabványos  fúrószárak  használatát  teszi  lehetővé.  Ne  használjon  nagyobb  fúrószárat  ebben  a  fúróban,

fúrás.

A  hajtóművek  és/vagy  a  motor  megsérülhet.  Olyan  fúrókat  használjon,  amelyeket  az  adott  adottsághoz  terveztek

FIGYELEM!  Viseljen  nehéz  munkakesztyűt,  hogy  megvédje  magát  a  fúró  behelyezésekor  és  eltávolításakor.  A  fúrók  használat  közben  nagyon  

felforrósodnak.  Ne  távolítsa  el  a  fúrószárakat,  amíg  le  nem  hűlnek.

középső  pozíció.  Ez  megakadályozza,  hogy  a  fúró  véletlenül  bekapcsoljon.

3.  Miközben  egyik  kezével  tartja  a  szár  hüvely  mögötti  gyűrűt,  forgassa  el  a  szár  hüvelyt  az  óramutató  járásával  megegyező  irányba,  amíg  a  fúró  

fogai  eléggé  ki  nem  nyílnak  a  fúrófej  befogadásához.

NDTICE:  Használjon  éles  biteket.  A  tompa,  elgörbült  vagy  sérült  fúrófejek  a  fúrószár  megfeszítését  és/vagy  eltörését  okozhatják.

5.  Forgassa  el  a  pengét  az  óramutató  járásával  ellentétes  irányba,  amíg  a  fúró  szilárdan  a  helyére  nem  kerül,  a  pofák  között  középre.

2.  A  kioldó  mechanizmus  "reteszeléséhez"  biztonsági  intézkedésként  nyomja  meg  az  iránykapcsolót  úgy,  hogy  az  a

A  termék  üzembe  helyezése  vagy  használata  előtt  kérjük,  olvassa  el  a  TELJES  FONTOS  BIZTONSÁGI  

INFORMÁCIÓK  részt  a  kézikönyv  elején,  beleértve  az  alfejezetekben  található  szövegeket  is.

aratás.

6.  Forgassa  el  a  nyomaték  beállító  gyűrűt  a  kívánt  nyomaték  beállításához.  és.  Csavarokhoz,  csavarokhoz  

és  anyákhoz  használjon  1  és  20  közötti  nyomatékbeállítást.

Megjegyzés:  Az  egy-  vagy  kétvégű  csavarhúzó  biteken  kívül  hatszögletű  száradapterek  is  kaphatók  megfelelő  végekkel.  

Tolható  fejek  is  használhatók.

4.  Használjon  a  munkadarab  típusának  megfelelő  fúrót .  Helyezze  be  a  kívánt  fúrót  vagy  csavarhúzó  bitet  a  fúróba  a  fogak  közé

-ha  az  anyagba  vezetőlyukat  fúrtak,  akkor  alacsonyabb  nyomaték  beállításra  lesz  szükség.

-A  szükséges  nyomaték  beállítás  a  meghajtott  tárgytól  függ .  A  csavaroknál  figyelembe  kell  venni  a  méretet,  a  hosszt  és  

az  anyagtípust .

-  Állítsa  be  a  nyomatékot  elég  alacsonyra,  hogy  legyen  biztonsági  ráhagyás.  Amikor  először  csavarja  be  a  kis  csavarokat  

puha  anyagokba,  használjon  nagyon  alacsony  nyomaték  beállítást.  Ezután  módosítsa  a  beállításokat,  ahogy  meghatározza  

a  szükséges  erőt.  b.  Fúráshoz  használja  a  fúró  

ikonnal  jelölt  beállítást.

BEÁLLÍTÁSOK

8  BEÁLLÍTÁSOK
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3-5  óra.

Korong.

töltöd

az  akkumulátor  töltöttsége  valamelyest  növekedni  fog.  Időbe  telik,  amíg  az  akkumulátor  teljesen  lemerül.

repedt,

probléma.

vagy

6.  Az  akkumulátorcsomagon  lévő  piros  LED  töltés  közben  folyamatosan  világít.  a  piros  LED  kialszik,

dugja  be  4.  

Csatlakoztassa  a  töltőt  az  akkumulátorhoz.  Megjegyzés:  Míg

Akkumulátorcsomag,  vagy  töltse  

fel  az  aljzatokat  100-240  V  AC,  50/60  Hz.

amikor  az  akkumulátorcsomag

NE  HASZNÁLJON  mást

Akkumulátor  típus.

töltött.  Után szakítsa  meg  a  töltést

töltő  vagy  akkumulátor.

kapacitással

-tól

2.Ellenőrizze  az  akkumulátort.  Sérülésmentesnek  és  12  V-os  Li-ion  akkumulátornak  kell  lennie.  Ne  töltsön  fel

első  töltés

és  válassza  le  az  akkumulátorról

A  munkadarab  és  a  munkafelület  beállítása

vagy  távolítsa  el.

vagy

5  Ha  lyukat  fúr,  tartsa  a  fúrószárat  a  fúrandó  terület  felett.

6  Nyomja  meg  a  ravaszt  a  fúrás  megkezdéséhez.  A  kapcsoló  megnyomásakor  a  munkalámpa  is  bekapcsol ,  ami

és

10  A  balesetek  elkerülése  érdekében  a  szerszám  használata  után  kapcsolja  ki  és  vegye  ki  az  akkumulátort .  Tisztítsa  meg  a  szerszámokat  és

majd  tárolja  olyan  helyiségben,  ahol  d  ©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

háziállatok ,  hogy  elkerüljék  a  zavaró  tényezőket  és  a  sérüléseket .

7  Csavar  behelyezésekor  vagy  eltávolításakor  először  gyakoroljon  enyhe  nyomást,  hogy  a  csavarhúzó  bitje  a  fejben  maradjon.

2  Rögzítse  a  laza  munkadarabokat  satuval  vagy  bilincsekkel  (nem  tartozék),  hogy  megakadályozza  azok  elmozdulását  munka  közben.

munka.

ben  létesült

3  A  közelben  nem  lehetnek  olyan  tárgyak ,  mint  például  közműhálózatok,  amelyek  veszélyt  jelenthetnek  a  munka  során .

9.  A  fúróval  végzett  munka  befejezése  után  engedje  el  a  ravaszt ,  és  állítsa  középre  az  iránykapcsolót  úgy,  hogy  a  kioldó

azaz  munkaterület

veszély.

4  Ha  fúrót  használ  a  csavarok  behelyezéséhez  vagy  eltávolításához,  helyezze  a  meghajtó  hegyét  a  behelyezni  kívánt  csavarba.

A  munkaterület  nem  rendelkezhet

.Győződjön  meg  arról,  hogy  a  ravasz  kikapcsolt  helyzetben  van,  majd  csatlakoztassa  az  akkumulátort.1

2

9

5.  Az  akkumulátor  és  a  töltő  érintésre  meleg  lehet  töltés  közben.  Ez  normális  és  nem  jelent  semmit.

7.  Használat  előtt  hagyja  teljesen  kihűlni  az  akkumulátort.

3.

1  Helyezze  az  akkumulátorcsomagot  száraz,  nem  gyúlékony  felületre  50-104°C  hőmérsékletű  helyiségben.  Megjegyzés:  Ha  az  

akkumulátorcsomag  lemerült,  töltés  előtt  hagyja  teljesen  lehűlni.

8.  Tárolja  az  akkumulátort  zárt  helyen,  gyermekektől  elzárva.  FIGYELMEZTETÉS!  Hogy  ezt  erősítsd

Általános  használati  utasítás

töltés

BEÁLLÍTÁSOK

8  Amikor  lyukat  fúr,  hagyja  járni  a  fúrót,  és  csak  akkora  nyomást  alkalmazzon,  hogy  kövesse  a  fúrót,  amikor  az  belevágja  a  lyukat  az  anyagba.

A  mechanizmust  biztonsági  okokból  blokkolták .

egy  csavar  vagy  csavar,  és  a  csavar  vagy  csavar  belemélyedt  az  anyagba  vagy  kihúzódott  belőle .

megáll.

A  kapcsoló  elengedésével  kikapcsol.

3  Csúsztassa  az  iránykapcsolót  (amelynek  kezdetben  "lock"  állásban  kell  lennie )  jobbra  az  előre  fúráshoz/rögzítéshez,  vagy  balra  

a  hátramenethez.  A  "fordított  "  beállítást  csak  a  csavarok  eltávolításához  vagy  az  elakadt  fúrószár  kiszabadításához  használja.  FIGYELMEZTETÉS!  

Ne  változtassa  meg  a  forgásirányt ,  miközben  a  tokmány  forog.  A  forgásirány  megváltoztatása  előtt  várja  meg,  amíg  a  tokmány  teljesen  leáll.

Győződjön  meg  arról,  hogy  az  akkumulátorcsomag  a  helyére  van  rögzítve.  Győződjön  meg  arról,  hogy  az  akkumulátorcsomag  a  fúró  

fogantyújához  van  rögzítve ,  hogy  használat  közben  ne  essen  ki.

étkezési. 9w
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KARBANTARTÁS  ÉS  SZERVIZ

tisztítás,  karbantartás  és  kenés

-repedt  vagy  törött  alkatrészek  és

A  szerszámhiba  miatti  súlyos  sérülések  elkerülése  érdekében:  ne  használjon  sérült  berendezést.  Ha  megjelenik

-  minden  egyéb  körülmény,  amely  befolyásolhatja  a  biztonságos  működését.

2.  Használat  után  törölje  le  a  szerszám  külső  felületeit  egy  tiszta  ruhával.

Győződjön  meg  arról,  hogy  a  kapcsoló  kikapcsolt  állásban  van,  és  vegye  ki  belőle  az  akkumulátort.

rendellenes  zaj  vagy  vibráció,  újbóli  használat  előtt  javíttassa  ki  a  problémát.

A  véletlen  kioldásból  eredő  súlyos  sérülések  elkerülése  érdekében:  Mielőtt  bármilyen  eljárást  végrehajtana  ebben  a  részben

Az  ebben  a  kézikönyvben  nem  részletezett  eljárásokat  csak  képzett  technikus  végezheti  el .

3.  Húzza  ki  az  akkumulátort,  és  tárolja  az  akkumulátort,  a  töltőt  és  a  töltőt  száraz  helyen,  ahol  gyermekek  nem  férhetnek  hozzá.

IO  KARBANTARTÁS  ÉS  SZERVIZ

FIGYELMEZTETÉS

fémtárgyak  (pl.  gemkapcsok,  érmék)  a  rövidzárlat  elkerülése  érdekében.

1.  Minden  használat  előtt  ellenőrizze  az  edények  általános  állapotát.  Ellenőrizze  a  

következőket:  -  Az  akkumulátor  szivárog,  duzzadt  

vagy  repedt,  -  Lazult  

hardver,  -  Mozgó  alkatrészek  összeillesztése  vagy  beszorulása,

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó 10w
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megoldás

2.  Az  akkumulátor  kopása .

Eszköz
nem  működik

2.  Amikor  sűrített  levegővel  fújja  ki  a  port  a  
motorból,  viseljen  ANSI  által  jóváhagyott  
védőszemüveget  és  NIOSH  által  jóváhagyott  
porálarcot/légzésvédőt.

1.  Hagyja  a  szerszámot  a  saját  sebességén  
járni.

szolgáltatás

Belső  sérülés  ill

Túlmelegedés.

alakja  szerint  ( csak  passzoljon

1.  Hagyja  a  szerszámot  a  saját  sebességén  járni.

kopás.  (Például

egy  irányba),  és  erősen  nyomja  meg,

amíg  az  akkumulátor  a  helyére  nem  rögzül

2.  A  régi  akkumulátort  megfelelően  ártalmatlanítsa  
vagy  hasznosítsa  újra.  Cserélje  ki  az  
akkumulátorcsomagot.

csatlakoztatva.

újrahasznosítani.  Cserélje  ki  az  akkumulátorcsomagot.

csökkenti.

1.  Távolítsa  el  az  akkumulátort,  és  ellenőrizze,  hogy  van-e

lassan.

nincs  akadály,  tisztítsa  meg  az  érintkezőket

hely.

csörgőkígyó.

zaj
vagy

11

akkumulátort  a  szerszámra,  helyezze  be  az  akkumulátort

2.  Ellenőrizze,  hogy  a  töltő  csatlakoztatva  van-e,  és

eszköz.

szakképzett  technikus.

Helyesen  működik .  Adjon  elég  akkumulátort

motor.

diagnosztizálni  vagy  
áramtalanítani.

kövesse  az  összeset

ideje  a  megfelelő  töltéshez.

szénkefék  ill

gyors  munka  a  szerszámmal.

1.Az  akkumulátor  nincs  megfelelően  feltöltve

3.  A  régi  akkumulátorcsomagot  megfelelően  ártalmatlanítsa ,  ill

2.  Eltömődött  szellőzőnyílások

2.  Az  akkumulátor  nincs  megfelelően  feltöltve.

3.  Elhasználódott  akkumulátor.

Teljesítmény  
túlóra

csapágyak.)

töltött.

4.  Belső  sérülés  ill

4.  Rendelkezzen  szervizeszközzel  a  technikusok  számára.

kopás.  (Például  szén

kefék  vagy  indító.)

Az  eszköz  működik

A  széntartalmúak  sérültek  

vagy  sérültek.

lehetséges  okok

1.  Túl  gyors  munkavégzés

kártya

Rendelkezzen  szervizeszközzel  a  technikusok  számára.

probléma

KARBANTARTÁS  ÉS  SZERVIZ

KARBANTARTÁS  ÉS  SZERVIZ

1.
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Sunnysoft  sro

Leírás

Kovanecká  2390/1a  190  
00  Prága  9

Leírás

Elosztó

ÖsszegÖsszeg

Csehország  
www.sunnysoft.cz

Hengeres  csap

Pecsét

Motor

Rögzítő  gyűrű

Változtatható  sebességű  gomb  rugó

Kapcsológyűrű

Kapcsoló  összeállítás

Elsődleges  bolygóhordozó

Pecsét

Hátrameneti  csavar  M5x22  T

Motorburkolat

Változó  acél

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Változtatható  sebességű  gomb  rugó

Változtatható  fordulatszámú  orsó

Motor  hajtómű

Acélgolyó

Menetes  csavar

Harmadik  fokozatú  bolygókerekes  hajtómű

Kimenő  tengely

Acélgolyó

7#  Porkohászati  szerelés

Fémlemez

Gyűrűs  fogaskerék

4#  Hangvilla

3#  Nyomatékrugó

Második  fokozatú  bolygókerekes  hajtómű

Tolórúd

Elsődleges  bolygóműves  készlet

Pecsét

Nyomatéktömítés

Sebességváltó  ház

Változtatható  sebesség  támogatás

Kompenzációs  gyűrű  fogaskerék

12

Mechanizmus  csavar  M3x6

Chuck

Tengelyhüvely

A  gyűrűs  fogaskerék  oldalcsapja

Nyomatékpersely  (18+1)

Belső  menet

Sebességszabályozó  gomb

Második  fokozatú  bolygóhordozó

Ház

12

ALKATRÉSZEK  ÁTTEKINTÉSE

ALKATRÉSZEK  ÁTTEKINTÉSE
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ÖSSZESZERELÉSI  vázlat

ÖSSZESZERELÉSI  vázlat
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